
这一生最美的祝福 

     Xi qiqyil’ae hhaelmeeq e geeqlongq 

 

在  无数的  黑夜里，    我用   星星 画出祢.      祢的   恩 典 如 

Haeq- fu  qiqzael   mq- kiq vae,       aeqgeel    lye noq yaol hualdu  hhei.   Noq e   en-dianq mael 

晨星  让我 真 实的 见 到祢。       在  我的 歌声里，     我用 

aeqgeel laoqmyel aeqdilmyel   mol aeqwae.            Ngael changlgo  yo-tyel lye,         noq’ae 

 

音符 赞 美祢，    祢的  美好 是我 今生 颂扬  的。     这 一生 

laqma   deiq-qei lil,         xi qiq    yil myel  laqma  deiqqei maoqlye  lil.          Xi   qiq  yil  

 

最美 的祝  福，   就是 能 认识 主耶  稣。   这一 生 最美 的祝 

hhaelmeeq geeqlongq laoq,   Ye- su  vae  hhae siq-congl yae vae.       Xi  qiq  yil  hhaelmeeq geeqlongq 

 

福，    就 是 能信靠 主 耶 稣。   走在  高山 深   谷，   祂会 

laoq,        Ye - su  vae hhae xiang-xinl yae vae.      Geeqzhoq zhoqmae vae  deel,      yoqhhaeq 

 

伴  我 同 行  我知  道 这是  最美  的祝  福。 

ngaeq nye-gael baeldeel, ngael loq wae xilmael  hhaelmeeq geeqlongq-ae. 

 
 

 


